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  Kapitola 1.


  Neatraktivní ženich


  „Válka je krásná, vznešená věc, ale člověk při ní snadno nastydne,“ pravil zadumaně markrabě francký Ota Bílý. „Mně se to stává častěji než při lovu kachen. Přitom rýma akašel jsou choroby vhodné leda pro sedláky. Nebudeš tomu, příteli, věřit, ale záněty horních cest dýchacích mi obvykle pokazí opravdovou radost zvojenského vítězství. Vážná poranění dovede chrabrý vojevůdce utajit. Když jsme pronásledovali prchajícího nepřítele vdunajské kotlině, zlomil si můj kůň při prudkém cvalu nohu. Spadl jsem anešťastnou náhodou prudce dosedl nakolík vyčnívající zezemě. Utrpěl jsem tehdy velice nepříjemné zranění, ale při návratu dorodného města, které mě nadšeně vítalo, jsem se dovedl opanovat. Silou vůle jsem potlačil příšernou bolest. Ačkoliv mi bylo vsedle bujného oře, jako bych seděl narozžhaveném roštu, usmíval jsem se aotcovsky kynul jásajícím davům. Triumfální příjezd nebyl ničím pokažen, snad jen tím, že má sestra měla opět nového milence abiskup jí předpovídal muka pekelná toho nejtěžšího kalibru. Ne že bych jí je snad nepřál, ale přece jen si myslím, že takové banální problémy, jako je morální profil vznešené Jitky, by nemusely být připomínány při obzvláště důstojných, apředevším státotvorných oslavách. Velmož se zvítězné bitvy nevrací každý den anení tudíž nutné, ani potřebné ztrpčovat chvíle zasloužené slávy nějakými bezvýznamnými rodinnými skandály! Ale jak už jsem podotkl, rýma akašel jsou daleko horšími nepřáteli vznešenosti než cokoli jiného. Chrabrý vladař pokoří barbarského nepřítele anastydne! Místo ušlechtile řezaného nosu má najednou šerednou červenou bambuli, která ho vjednom kuse nutí dokýchání, smrkání apodobných nepříjemností. Pokořil samotného ďábla, svou nohu slavně položil našíji pohanovu, apřitom chrchlá jako kocour nakře. Stím se vžádném případě nedovedu smířit!“


  Arnold Ucho pozorně naslouchal ajen zcela nepatrně se umíval. Byl to úsměv chápavý ipřátelský, ale zároveň ipřiměřeně uctivý. Úsměv, kterým si Arnold Ucho dovedl získat důvěru nejen markraběte. Však také vliv aúspěchy společníka Oty Bílého byly podmíněny především jeho uměním působit namocné tohoto světa mimořádně sympatickým dojmem.


  Arnold Ucho byl prý dvorským levobočkem avlastně tedy Otovým bratrem. Šuškalo se to oněm, ale on sám takové domněnky nikdy ani vnáznaku nepotvrdil. Jeho mládí bylo zastřeno rouškou tajemství. Vědělo se jen, že byl vychován vkterémsi klášteře asám získal kněžské svěcení. Tím ale jeho působení vcírkvi Kristově skončilo. Arnolda přitahoval dvorský život vevšech formách. Fascinoval ho zejména boj omoc ipřípravy dalekosáhlých změn vbudoucím uspořádání světa. Chtěl se této nebezpečné hry osobně zúčastnit, ato pro něho především zpočátku nebylo nijak jednoduché. Získat vliv znamenalo nedělat chyby. Ahlavně být tvrdohlavě trpělivý. Mnozí zdychtivých konkurentů vboji omoc svou oslnivou kariéru uspěchali, aproto ji zákonitě ukončili nepěkným pádem. Tomu se Arnold vždycky dovedl obratně vyhnout. Postupoval krok zakrokem apokaždé se raději zastavil, než aby podstoupil nějaké riziko, nebo dokonce získal vlivného nepřítele. Vsadil nasvůj sympatický zevnějšek askromné, srdečné vystupování. Dovedl chytře mluvit imlčet, ale především uměl naslouchat avyciťovat tajné, ba nejtajnější sny apřání těch, nanichž mu záleželo. Kvytčené metě nespěchal, aprávě proto se kní nezadržitelně blížil. Posléze to dotáhl tak daleko avysoko, že byl často vpokušení začít si sám sebe vážit. Naštěstí pro svou věčnou spásu tomu vždycky odolal, ale nebylo to mnohdy snadné. Stal se pravou rukou anenahraditelným společníkem Oty Bílého, jednoho znejvznešenějších mužů Evropy. Anejen to. Markrabě vycítil jeho vzácnou schopnost nic totálně nezbabrat, takže ho začal pověřovat důležitými diplomatickými úkoly. Arnold Ucho byl totiž mužem, který vzbuzoval důvěru iulidí nerudných, vzteklých atěžko přístupných jakékoliv rozumné komunikaci. Nepůsobil nikdy dojmem člověka, který tvrdošíjně bojuje zaprosazení nějakého stanoviska. Vždycky pozorně naslouchal těm nejpodivnějším argumentům, téměř souhlasně jim přikyvoval ateprve potom velmi taktně anenásilně předkládal svá vlastní řešení snekonečným množstvím alternativ. Nikdy nikomu nic nevnucoval. Dbal nato, aby jeho protivník ani naokamžik neztratil pocit, že je pánem situace. Modeloval jeho názory velice nenápadně apřizpůsoboval je své potřebě, nebo spíše potřebě svého pána. Vykonal již mnoho úspěšných diplomatických cest aměl oprávněnou naději nařadu dalších. Ota Bílý oněm říkával: „Raději bych vládl bez ruky, bez nohy, nebo bez oka, než bez Ucha!“ Což bylo poklonou, jaké se hned tak někomu nedostalo.


  „Nadruhé straně jsou ovšem nepříjemnější anevhodnější choroby než rýma,“ pokračoval zamyšleně vladař, „například průjem nebo škytavka. Nemusím ti snad vykládat, co to sčlověkem udělá aobvykle právě vtu nejméně vhodnou chvíli. Já jsem se naneštěstí rozškytal ipři audienci upapeže!“


  „To jsou jistě velice nepříjemné okamžiky lidského života,“ připustil Ucho, „ale málokdy mají podstatnější význam. Bůh je nanás sesílá, abychom si uvědomili svou lidskou nedostatečnost anepropadali pýše. Velké skutky ašlechetné činy ovšem zůstanou zachovány navzdory trapným zanedbatelným detailům, které je provázely.“


  „Úplavice není zanedbatelný detail,“ zamračil se markrabě, „akdyž ji dostaneš, říkáš si hříšně, že by bylo daleko přijatelnější prošvihnout válku!“


  „To je jen chvilková slabost,“ tvrdil Arnold, „ale veskutečnosti jsi právem hrdý navšechny vítězné bitvy, které zdobí nejen tebe, ale celý tvůj slavný rod. Otěch se bude psát vkronikách, aještě postaletích vnich potomci najdou inspiraci knovým hrdinským činům!“



  Monarcha byl viditelně polichocen. „Kdyby šlo jen omne,“ řekl, „celá Evropa by vypadala jinak. Samozřejmě lépe. Jenomže nepřátelé jsou silní apřátelé nespolehliví. Vezmi si českého knížete!“


  „Oldřicha,“ napověděl mu Ucho.


  „No právě,“ přikývl Bílý. „Co je to prosím tě, zarodinu? Kníže oslepí bratra, zavře ho dovězení avezme si husopasku. Cožpak tohle je nějaké chování?“


  „Dovol mi, abych to, drahý markrabě, trochu upřesnil,“ usmál se Ucho. „Vpodstatě máš jistě pravdu, ale přece jen… no, vypálit oči vlastnímu bratrovi, to jistě není kulantní jednání. Tak by se spory mezi sourozenci řešit neměly. Ale je zde přece jen jistá polehčující okolnost, vyplývající zdědičného zatížení. Již Oldřichův dědeček Boleslav se dostal naknížecí stolec tím, že zlikvidoval svého bratra Václava veStaré Boleslavi.“


  „Čím dál, tím líp!“ zahučel markrabě, „ale tvé ponuré reference mě vůbec nepřekvapují. Je jen smutné, že ty Čechy nutně potřebuji kprovedení některých svých vznešených záměrů.“


  „Když uvážíme,“ pokračoval Ucho, „že slepý Jaromír dosud žije vevězení naLysé aje prý docela obstojně živen, jeví se nám Oldřich jako muž drsný, nikoliv však krvelačný. Vždyť projevil tolik útlocitu, že bratra ani nevykleštil, třebas to měl vúmyslu! Nejnepříjemnější je jeho sňatek, jak říkáš, stou husopaskou.“


  „To bych řekl,“ vyprskl velmož. „Nejtrapnější mesaliance, ojaké jsem kdy slyšel!“


  „Je to vlastně ještě horší,“ zvážněl Arnold, „protože ten sňatek vočích řady církevních hodnostářů iOldřichových nepřátel zmocného rodu Vršovců nikdy nenabyl platnosti. Kníže byl ženat surozenou dámou, jejíž půvaby ovšem nestály zařeč. Šeredná osoba se špičatým nosem. Zatěchto okolností je téměř pochopitelné, že když Oldřich zabloudil vpostoloprtských lesích…“


  „Vjakých?“ podivil se markrabě. „Něco takového přece nemůže existovat!“


  „Sám jsem vnich lovil jeleny sknížecí družinou,“ informoval ho Ucho, „adodnes nato rád vzpomínám. Terén mírně zvlněný, lesy hluboké azvěř náležitě vypasená. Jenomže Oldřichovi se nestal osudným jelen, nýbrž laňka.“


  „Sličná husopaska,“ ušklíbl se Ota, „vesnická nanynka, jaké bych si sotva povšiml.“


  „Zato povšimnutí určitě stála,“ mínil Arnold apokusil se ovýznamné, trochu šibalské zamrkání. „Máme-li být přesní, nešlo ohusopasku, ale omladou ženu bohatého sedláka, který se jmenoval, tuším, Křesina.“


  „Zase to ztracené ř,“ zlobil se Bílý. „Měl bych požádat papeže, aby ho těm Čechům zakázal. Atrval bych napřísných trestech! Kdo by řekl ř, musel by jít pěšky doŘíma, nebo přímo doSvaté země!“


  „Výtečný nápad!“ pochválil ho Ucho, „ale předpokládám, že spostupujícím civilizačním procesem se Češi té směšné hlásky zbaví sami. Avšak, dovolíš-li, vrátím se kté milostné historce, která bohužel neupadla vzapomenutí. Kníže Oldřich se ztratil své družině autrmácen dospěl kestudánce, kde spatřil krasavici Boženu. Byla nahá akoupala se. Později se tvrdilo, že prala prádlo, ale šlo ozjevný zásah dvorských mravnostních orgánů.“



  „To znám,“ přikývl markrabě. „Kdybychom měli zveřejnit všechno, co provádí má sestra Jitka, mělo by to dalekosáhlé azřejmě itragické následky! Co nelze ututlat, je třeba alespoň přikrášlit.“


  „Co se stalo mezi Oldřichem, mužem vášnivým, divokým, násilnickým atemperamentním anahou krasavicí, nevíme,“ konstatoval Ucho. „Slavilo snad smilstvo své naprosté vítězství? Zřejmě ano, neboť sedlák Křesina přerazil oknížete hrábě. Tento konflikt zůstal později veřejnosti zpochopitelných důvodů utajen. Nešlo však opouhé dočasné milostné vzplanutí, které by se rozplynulo azůstalo bez následků. Oldřich přikázal nahé krasavici, aby se oblékla apřipravila nato, že se stane českou kněžnou. Křesina křičel, že tento bezbožný aneřestný čin může být proveden jedině tváří vtvář jeho zohavené mrtvole. Kníže pravil, že to není zase tak velký problém avetknul šíp dotětivy svého luku. Božena se ale zamanžela přimlouvala achválila ho, jaký je to pracovitý zemědělec, takže Oldřich posléze souhlasil stím, že Křesinu nechá pouze zmrskat. Potom odvezl Boženu nahrad, svou pravou choť odeslal dokláštera abez výčitek svědomí se oženil podruhé. Nedbal námitek církevních Otců analéhání svých rádců. Zdálo se, že se neudrží natrůně, ale jeho krutost byla tak proslulá, že se nikdo neodvážil vyvolat vzpouru!“


  „Je to nechutný, skandální případ,“ soudil Ota Bílý, „jaký se vdobré spořádané rodině nemůže přihodit. Tihle Přemyslovci jsou, mezi námi, pěkná sebranka. Nemohlo by mě potkat nic horšího než kdybych se snimi, nedej Bože, musel někdy příbuzensky spojit.“


  Ucho tuto poznámku nekomentoval, jenom trochu teatrálně vzdychl apotom pokračoval: „České knížectví se Oldřichovým neuváženým činem dostalo dodlouhodobé morální krize, jejíhož konce lze sotva dohlédnout. Ten nerovný sňatek může způsobit ještě mnoho problémů anepříjemností. Oldřich založil několik klášterů, aby si usmířil církev, ale to se mu podařilo jen unemnohých. Vršovci se houfují astále hlasitěji tvrdí, že sňatek pokládají zaneplatný. To znamená, že poOldřichově smrti může vyvstat nepříjemná otázka, kdo nastoupí naknížecí stolec.“


  „Co si otom myslíš ty?“ zeptal se markrabě přímo.


  Ucho se rozhodl předstírat hluboké státnické zamyšlení, ačkoliv ho neměl ani vnejmenším zapotřebí. „Božena zplodila Oldřichovi syna,“ řekl pochvíli, „nebo chceš-li, bastarda. Podle toho, která verze nám bude více vyhovovat. Soudím, že ta první. Břetislav, ikdyž má vejméně to zatracené ř, je velice schopný. Patrně by dokázal být dobrým energickým knížetem anaším zdatným spojencem. Nelze však zaručit, že bude sedět pevně vsedle.“


  „Dobře, že nemá sourozence, jinak by jim vydloubal oči, jak je unich vrodině zvykem,“ utrousil Bílý, „takhle je alespoň naděje, že bude všechno vnejlepším pořádku.“


  „Nebude,“ zavrtěl Ucho hlavou. „Příliš by mu to nepomohlo, ani kdyby oslepil polovinu příbuzenstva, včetně tetiček. Takovou věc lze prominout knížeti, který se narodil vřádné manželské posteli. Dopustí-li se něčeho podobného Břetislav, bude nazýván krvavým bastardem, synem staré vesnické čarodějnice akdovíjak ještě. Vršovci proti němu zosnují řadu spiknutí apokusů ho svrhnout ztrůnu. On se stane podezíravým aopatrným. Pokud bude moci, nevzdálí se zezemě apřestanou ho zajímat územní zisky, kterými bychom ho rádi nalákali nato, aby bojoval ponašem boku.“


  „Aco ti Vršovci?“ otázal se markrabě. „Nebylo by prozíravější vsadit naně apomoci jim navýsluní moci?“


  Ucho se opět usmál, tentokrát skepticky: „Připouštím, že Přemyslovci nejsou právě nóbl rodina,“ řekl, „alze jim ledacos vytknout. Jsou ale schopní arozhodní. To, jak vyvraždili Slavníkovce, byla prostě paráda! Pomáhat Vršovcům by znamenalo vzdát se Čech nadlouhou dobu, protože by tam vypukly zdlouhavé rodové války.“


  „Kčertu stím pesimismem!“ praštil dostolu Bílý. „Co tedy navrhuješ? Vyklop už spřihlédnutím kmým smělým dobyvačným plánům nějaké přijatelné řešení!“


  „Potřebujeme rozhodně naknížecím stolci Břetislava,“ tvrdil Ucho, „ale Břetislava bez mindráků abez vlivných nepřátel. Musí sedět nasvém místě tak pevně, aby církevní Otcové přestali reptat proti jeho původu aVršovci se mu zcela podrobili. To se pochopitelně musí týkat iostatních vlivných rodů, které nesmějí dostat zálusk naknížecí stolec. Je jen jedna cesta, jak toho dosáhnout!“


  „Jaká?“ vybafl markrabě. „Co pro to můžeme udělat?“


  „Vlastně všechno,“ řekl Ucho. „Jenomže to nebude snadné, tím méně příjemné.“


  „Moc ztoho, co děláme, není snadné,“ upozornil ho velmož. „Vzít nasebe zodpovědnost zavývoj arozvoj celé Evropy je sice šlechetné, ale proklatě obtížné. Potřebujeme-li Břetislava, jsme povinni si ho naklonit.“


  „Břetislav bude tím správným mužem jedině tehdy,“ ztišil hlas Arnold, „když se ožení sdívkou zevznešeného aváženého rodu. Jestliže si jeho otec vzal selku, on musí naopak mířit pořádně vysoko. Břetislavova svatba nesmí být druhořadou nebo běžnou záležitostí. Je nezbytné, aby všem jeho nepřátelům aoponentům vyrazila dech.“


  „Dobrý nápad,“ připustil Bílý, „ale obávám se, že téměř neuskutečnitelný. Znám sice několik znamenitých avznešených rodin, ale ani jednu, která by byla ochotna uvítat ženicha, jakým je bastard českého knížete. Ktakovému činu bych sotva někoho zesvých přátel přemluvil.“


  Arnold Ucho delší dobu významně, ba téměř demonstrativně mlčel. „Přesto se budeme muset tímto úkolem vážně zabývat,“ řekl, „ato dříve, než dojde ksituaci, která by mohla naše vyhlídky zkomplikovat. Očeské Achillově patě vědí inepřátelé. Co když dojde ktajným jednáním? To by byla tragédie! Nemůžeme vyloučit ani možnost, že Břetislav podcení důležitost svého sňatku aožení se sženou nepatrného vlivu. To by znamenalo chaos, vnitřní boje apro nás ztrátu důležitého spojence. Vodu namlýn těch zatracených východních Slovanů!“


  „No aco mám dělat?“ vykřikl téměř zlostně markrabě. „Mám spoustu problémů sprovdáním vlastní sestry ateď ještě abych ženil budoucího českého knížete!“


  „Zdá se, že se blížíš kvyřešení té nepříjemné otázky,“ konstatoval Ucho. „Nikdo jiný to totiž nemůže udělat!“


  Bílý vykulil oči. „Mně se zdá, že sním!“ zasupěl zlověstně. „Přece si nikdo nemůže myslet, že by přicházelo vúvahu… no, já to snad vůbec nedokážu vyslovit! Pořád ještě doufám, že jsem nepochopil…“


  „Máme-li velké cíle,“ děl Ucho smířlivě, „musíme být připraveni kvelikým obětem. Jsem přesvědčen, že tvá vznešená sestra by byla ideální ženou pro knížete Břetislava!“


  „To je šílenství!“ zařval markrabě avyskočil zkřesla. „Výplod chorého mozku! To máš onás tak špatné mínění, že si myslíš… Ne! Ne! Absurdní! Směšné! Idiotské! Naprosto neuskutečnitelné!“


  Ucho nechal velmože chvíli zuřit. „Tvůj odpor je pochopitelný atvé morální stanovisko zcela správné. Dokonce bych řekl bezchybné. Je vyloučeno, aby Břetislav požádal oruku tvé sestry, aještě nemožnější je, abys mu Jitku sám nabídl!“



  „No prosím!“ řekl Bílý, „tak očem se vlastně bavíme?“


  „Otom, že je ten sňatek přesto politicky nutný,“ předl Ucho, „aoboustranně výhodný. Jenom je třeba vymyslet perfektní plán, jak ho uskutečnit. Rozhodně tě nesmí nikdo podezírat, že ho schvaluješ!“


  „Já ho taky neschvaluju!“ tvrdil markrabě. „My jsme slušná rodina anatom nemění nic ani fakt, že si Jitka počíná poněkud lehkomyslněji! Než bych souhlasil stak ohavným řešením, raději ji zavřu dokláštera!“


  „Výtečný nápad!“ zajásal Ucho. „Klášter by mohl vnašem plánu sehrát velice důležitou roli!“


  [image: ]


  Kapitola 2.


  Slepý strýček


  „Kdyby se pomně otec sháněl,“ houkl Břetislav nastarého, leč dosud sršatého aodstrašujícím dojmem působícího zbrojnoše Marka, „řekni mu, že se neválím naseníku sděvečkama, jak mi vždycky vyčítá, ale jel jsem navštívit senilního strejdu dolapáku.“


  Stařec se zaškaredil. „Tyhle návštěvy taky tatík dvakrát nemiluje,“ upozornil Břetislava. „Rodina má držet pohromadě, to je pravda, ale když je strejček odporný kriminálník, tak není naší povinností se sním kamarádit!“


  „Strejda není kriminálník,“ odvětil Břetislav, „ale oběť panské zvůle, feudálního despotismu, apředevším otcovy zvrhlé touhy pomoci!“


  „Takové řeči nerad slyším,“ zlobil se zbrojnoš. „Když jsem vznešenému knížeti Jaromírovi vypaloval jeho hluboké, blankytně modré oči, činil jsem to ztěch nejušlechtilejších pohnutek. Měl jsem namysli všestranný rozkvět naší říše aten mohl zajistit pouze jeho energický bratr Oldřich!“


  „Však jsi zatu službu vlasti dostal slušně zaplaceno,“ připomněl mu Břetislav, „ale tohle ti nehodlám vyčítat. Takové věci se nedělají zadarmo. To by pak totiž nebyl vlastenecký čin, ale sadistická zvrhlost!“


  „No právě,“ přikývl stařík radostně. „Zadarmo bych nikomu nezkřivil ani vlásek nahlavě. Akdyž už jedeš doté Lysé, pěkně knížete Jaromíra ode mne pozdravuj. Že se nechám poroučet. Třeba si namne ještě vzpomene. Původně jsem ho měl vykleštit, ale když jsem Oldřichovi vysvětlil, že urologické operace nejsou mou silnou stránkou, došlo kJaromírovu vysoce odborně provedenému oslepení.“


  „Nepochybuji, že ho to potěší,“ řekl následník českého trůnu, „byl jsi zřejmě poslední, koho natomto světě viděl navlastní oči. Tak se měj aubezpeč tatíčka, že se vrátím včas, jak se nařádně vychovaného syna sluší!“



  Břetislav výsměšně pokynul huhlajícímu zbrojnošovi amrštně naskočil nakoně. Byl znamenitým jezdcem avelice rád své umění předváděl. Vybíral si nejdivočejší hřebce apřed očima celého dvora je měnil vkrotké beránky. Otec mu tyto exhibice často vyčítal. „Kníže má být statečný,“ říkal, „ale to, co dělá, musí mít vždycky nějaký smysl. Když tě kopne kůň, co si naněm vezmeš? Akomu to prospěje? Popadni rozum dohrsti anedělej vylomeniny, které by mohly setsakramentsky zamotat české dějiny.“


  Jenomže Břetislav takové výtky naprosto ignoroval. Jednak chtěl celému dvoru dokázat, že je mužem nasvém místě, azadruhé prostě nedokázal nepochlubit se tím, co dovedl. Nutno přiznat, že toho nebylo málo. Byl nejen znamenitým jezdcem, ale iobdivuhodným lukostřelcem avrhačem kopí. Dovedl zacházet smečem isekyrou ahravě zvedl nad hlavu balvan, kterým průměrně silný muž sotva pohnul. Rád se svými výkony honosil aznich pocházelo ijeho víc než zdravé sebevědomí.


  Oldřich byl nasyna pyšný, ale zároveň ho znepokojovalo, že mu chybí ukázněnost asmysl pro povinnost. Břetislav dělal vždy to, co ho právě bavilo, anedovedl se soustředit najeden cíl. Aco se jevilo jako nejhorší: jeho největší slabostí byly vesnické dívky.


  „Je pomně!“ bědoval Oldřich nad synovými sklony kprosté erotice pěstované nasenících, vestodolách, nebo vevolné přírodě. „Ale to si přece nemůže dovolit! Kam by knížectví spělo, kdyby se politováníhodné poklesky otců staly tradicí? Tahle vášnivá vzplanutí kvesnickým kráskám těžce poškozují prestiž vladařského rodu! Kdybych neprosadil svatbu sBoženou, mohl jsem být laskavým amilovaným tatíkem vlasti. Jelikož jsem však podlehl svému chtíči, nezbylo mi nic jiného než se udržet natrůně násilím. Sekal jsem hlavy, vypaloval oči aposílal lidi dovězení. Aco Břetislav? Bude natom ještě hůř, protože jeho matka byla pouhá selka aktomu ještě vdaná! Taková věc se nezapomíná!“


  Kníže se tedy soužil, ale Břetislav si prozatím starosti nepřipouštěl. Dovedl milovat iválčit, ato se mu vtéto chvíli zdálo nejpodstatnějším.


  Nyní se mu zachtělo navštívit invalidního strýce Jaromíra anebylo vČechách síly, která by mu vtom mohla zabránit. Slepý příbuzný byl mužem, jenž Břetislava velice zajímal. Patrně proto, že ho absolutně nechápal. Jako by ten podivínský člověk vůbec nepatřil kpřímým potomkům Boleslava Ukrutného!


  Zvláštní povaha, tenhle Jaromír! Osm let seděl naknížecím stolci anikdo nepochyboval, že je to muž inteligentní, schopný astatečný. Jenomže kvladařskému řemeslu se ani trochu nehodil. Války ho nudily apřipadaly mu směšné. Skaždým se chtěl domluvit podobrém. SVršovci jednal vrukavičkách apředstava, že by snimi mohl zatočit podobně, jako to provedl jeho dědeček seSlavníkovci, se mu zdála zcela absurdní. Divokého avášnivého bratra Oldřicha ustavičně uklidňoval vlídným slovem anebránil mu, když přestal respektovat jeho mínění. Shovívavě přihlížel, jak se Oldřich dere kmoci arozhoduje ověcech, které náležely jedině knížeti. Tušil, co bude následovat, ale neučinil nic, aby tomu zabránil. Nakonec byl zbaven nejen trůnu, ale izraku, avevěznici vUtrechtu měl dost času kpřemítání otom, kde má mít dobrota své meze. Později vtéto činnosti mohl nerušeně pokračovat vdomácím vězení vLysé nad Labem, kam byl převezen vzhledem kdobrému chování.


  Břetislav se marně snažil strýci porozumět. Naprosto nechápal, proč se nepokusil proti Oldřichovi něco podniknout. Islepý by byl mocným protivníkem, kdyby se spojil sbratrovými nepřáteli, apředevším scírkevními Otci, pro které byla romance sBoženou Křesinovou ipolétech nestravitelným soustem. Jenomže to vůbec nepřicházelo vúvahu. Jaromír byl vězněm mírným, pokorným aukázněným. Přijal svůj osud pokorně anikdy si ani slůvkem nepostěžoval. Uznal Oldřicha jako právoplatného českého knížete anechával ho vždycky co nejsrdečněji pozdravovat.


  „Strejda je šús,“ říkával si Břetislav, když se vracel odněho znávštěvy. „Knížecí stolec přece není fazole! Oten je třeba poprat se třeba sďáblem! Mě někdo provést to, co táta udělal jemu…“


  Nyní seděl nakoni avčele své divoké družiny zamířil kLysé. Byla to znamenitá parta, ti Břetislavovi chlapci! Veselí kumpáni, dobří milovníci, abylo-li třeba izdatní hrdlořezové. Uměli obstát vneklidné době anikdy se nedali nikým zaskočit. Uprostřed jejich houfu se mohl Břetislav cítit vnaprostém bezpečí. Lapka ani najatý vrah neměli nejmenší naději, že se jim podaří uskutečnit temný plán. Dvakrát se oBřetislavovo zabití pokoušeli prohnaní raubíři, zřejmě veslužbách Vršovců, ale dodýchali dřív, než mohli zvednout ruku sdýkou anásledníka trůnu sebeméně ohrozit.


  Dnes to však nakrvavé drama nevypadalo. Usmívající se sluníčko přívětivě hřálo, lesy byly vlídné jako dychtivá milenka acesta se zdála bezpečnou. Tu atam přes ni přeběhl koloušek nebo jiný příslušník zvěře spárkaté, ale nebezpeční protivníci lidského rodu zřejmě nic nekalého neplánovali. Ostatně takovou věc, jakou je mord veřejného činitele, není radno uspěchat.


  Přesto se Břetislavova družina náhle zastavila jako jeden muž. Důvod byl více než podivný. Přiměl ji ktomu libý zpěv, který se nesl smíšeným lesem jako lodí nejvelebnějšího chrámu. Hlas vpravdě andělský vzdával hold knížeti Oldřichovi aoslavoval jeho chrabré činy.


  „Zajímavé!“ vydechl Břetislav překvapeně. „Kdyby si chtěl někdo šplhnout, tak to přece nebude zpívat tady, ale půjde zkusit štěstí kedvoru! Táta je tak ješitný, že by se mu určitě bohatě odměnil!“


  „Tak nádherný hlas jsem vživotě neslyšel!“ přiznal se Břetislavův druh Radslav. „Jsem narozpacích, jestli zpívá muž nebo žena!“


  „Nejspíš to bude anděl!“ tipoval člen družiny Brojmír. „Namuže je to hlas nezvykle lahodný anaženu příliš oduševnělý!“


  „Tak dobře zase Oldřich vnebi zapsán není,“ soudil Břetislav skepticky, „aby mu polesích prozpěvovali andělé! Vyražme kupředu atu podivnou záhadu velice rychle rozřešíme!“


  Měl pravdu. Zazátočinou pod mohutným dubem seděl starý vousatý muž, soustředěně brnkal naloutnu azpíval ktomu hlasem, který jako by patřil úplně jiné osobě. Stařec byl totiž urostlé, hřmotné postavy aslušel by mu mnohem více dunivý bas, nebo alespoň drsný nakřáplý baryton. Nicméně to, co zjeho hrdla vycházelo, byly libé vysoké tóny lahodící uchu aucházející se opřízeň všech citlivých duší. Pěvec chválil knížete Oldřicha apřál mu ještě dlouhá léta plodného života.


  „Kdo jsi?“ otázal se Břetislav, zaraziv koně těsně před ním. „Aco tě přimělo ktéto neobvyklé produkci?“


  

  



  Koniec ukážky
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